
EDGEBAG FARLEY FRONT REST - EDGEBAG FARLEY FNT REST 2-1/4"
HUNTER W/REINFORCED TOP SLK

Front Bag for the ""Old Farley"" tops which have hinging plates to secure the bag.
If your Farley top is machined from one solid piece of aluminum, please order the
""New Farley"" front bag. Base measures 5-1/2” X 1-3/4”. EDGE model includes
extra tall ears to guide and capture the stock more securely.

Attributes

Name: EDGEBAG FARLEY FNT REST 2-1/4" HUNTER W/REINFORCED TOP SLK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045601
Mfr. No.: EDGE FARLEY 2 1
Color: Black/ Tan
Material: Leather,3M Slick
Style: Front Bag,Rest Top
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den EDGEBAG FARLEY
FRONT REST

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den EDGEBAG FARLEY FRONT REST entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Schießen Stabilität und Unterstützung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen Gegenstände in der Nähe des Produkts liegen.
Informieren Sie sich über Rückrufbenachrichtigungen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Schwenkplatten oder Oberteilen.
Stellen Sie sicher, dass der Schaft sicher in den hohen Ohren des Bags geführt wird.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf die Tasche, um Beschädigungen zu verhindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht bei extremen Wetterbedingungen, die die Materialintegrität beeinträchtigen
könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind und keine sichtbaren Schäden aufweisen.

Installation

Befestigen Sie das Bag an der entsprechenden Schwenkplatte oder dem Oberteil.
Stellen Sie sicher, dass die Verbindung fest und sicher ist.

Verwendung

Platzieren Sie das Gewehr sicher auf dem Bag.
Achten Sie darauf, dass der Schaft in die hohen Ohren des Bags eingeführt wird.
Halten Sie das Bag während des Schießens stabil und vermeiden Sie unkontrollierte Bewegungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Wenn Sie Fragen oder Bedenken haben, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben.
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EDGEBAG FARLEY FRONT REST Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the EDGEBAG FARLEY FRONT REST. This guide provides essential safety instructions to
ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
Do not modify the product in any way.
Keep the product out of reach of children and pets.
Always use the product in a safe and controlled environment.
Store the product in a dry and secure place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury if the bag is not secured properly.
Risk of damage to firearms if the bag is not used correctly.

Avoiding Hazards:

Always ensure the bag is properly attached to the "Old Farley" tops with hinging plates.
If using a "New Farley" top, ensure compatibility with the front bag before use.
Do not exceed the weight limit of the bag as specified by the manufacturer.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect performance.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Adult supervision is required when used around
minors.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the "Old Farley" top is securely attached to your firearm.
Align the front bag with the hinging plates on the "Old Farley" top.
Secure the bag by following the manufacturer's instructions specific to your model.

Usage:

Place the firearm on the front bag, ensuring it is stable and secure.
Adjust the position of the bag as necessary to achieve the desired shooting angle.
Use the extra tall ears on the EDGE model to guide and capture the stock securely.
Always maintain a safe shooting position and ensure the area is clear of obstructions.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or to report unsafe products, please contact your local consumer safety authority or visit the EU's
Safety Gate platform for updates on recalls and safety notices.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EDGEBAG FARLEY
FRONT REST. Thank you for your attention to safety!
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Instructions de Sécurité pour le Sac Avant EDGEBAG
FARLEY FRONT REST

Introduction
Merci d'avoir choisi le Sac Avant EDGEBAG FARLEY FRONT REST. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide pour vous familiariser avec
les mesures de sécurité essentielles et les instructions d'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le sac est utilisé uniquement pour son but prévu, c'estàdire comme support pour les armes
à feu.
Vérifiez régulièrement l'état du sac avant chaque utilisation. Ne pas utiliser le sac s'il est endommagé.
Gardez le sac hors de portée des enfants et des animaux.
Ne laissez jamais une arme à feu chargée sans surveillance sur le sac.
Suivez toujours les règles de sécurité de base lors de la manipulation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le sac sur une surface stable et plane pour éviter tout basculement.
Assurezvous que le sac est correctement positionné avant de placer votre arme à feu dessus.
Évitez d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa performance
ou sa sécurité.
Ne pas surcharger le sac avec des équipements supplémentaires qui pourraient compromettre sa stabilité.
En cas de défaillance du sac, retirez immédiatement l'arme à feu et inspectez le sac pour d'éventuels
dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Placez le sac sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le sac est bien positionné et qu'il ne bouge pas.

Utilisation :

Placez votre arme à feu sur le sac, en vous assurant que la crosse est bien guidée par les oreilles extra
hautes du sac.
Ajustez la position de l'arme pour garantir un bon équilibre et une bonne prise en main.
Lorsque vous avez terminé, retirez l'arme à feu du sac avec précaution.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le sac dans des déchets ménagers ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en matériaux
synthétiques.
Si le sac est endommagé et ne peut plus être utilisé, envisagez de le retourner à un centre de recyclage
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou le point de contact local de l'Union Européenne.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation sécuritaire et efficace du Sac Avant
EDGEBAG FARLEY FRONT REST. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alla Sicurezza per il Prodotto: EDGEBAG
FARLEY FRONT REST

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza per il prodotto EDGEBAG FARLEY FRONT REST. Questa guida fornisce
informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti. Per favore, leggi attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il tuo
EDGEBAG.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Verifica che il prodotto sia in buone condizioni e privo di difetti prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami di prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Assicurati che il prodotto sia montato correttamente prima di utilizzarlo.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche indicate.
Utilizza il prodotto in un'area ben ventilata per evitare accumuli di polvere o sostanze nocive.
Indossa sempre dispositivi di protezione personale, come occhiali e guanti, se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Posiziona la borsa su una superficie piana e stabile.
Fissa la borsa "Old Farley" utilizzando le piastre articolate fornite.
Se possiedi una base Farley lavorata da un pezzo unico di alluminio, ordina la borsa frontale "New
Farley".

Uso

Assicurati che la base misuri 51/2” X 13/4” per una compatibilità ottimale.
Utilizza le orecchie extra alte del modello EDGE per guidare e trattenere il calcio in modo più sicuro.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali della borsa.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento di prodotti in pelle e materiali
compositi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore di fiducia o
a visitare il sito ufficiale del produttore.

Ti ringraziamo per aver scelto EDGEBAG FARLEY FRONT REST. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla EDGEBAG FARLEY
FRONT REST

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup EDGEBAG FARLEY FRONT REST. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu wygodnego i stabilnego wsparcia podczas strzelania. W celu zapewnienia bezpieczeństwa użytkownika
i maksymalnej wydajności produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiału.
Regularnie sprawdzaj stan torby i wymieniaj ją, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Nie używaj torby, jeśli górny element Farley jest wykonany z jednego kawałka aluminium. W takim przypadku
zamów torbę przednią "New Farley".
Upewnij się, że torba jest prawidłowo umieszczona na powierzchni roboczej przed użyciem.
Zawsze kontroluj, czy kolba jest prawidłowo zabezpieczona w torbie.
Nie przeciążaj torby nadmiernym ciężarem, aby uniknąć uszkodzenia materiału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Umieść torbę na stabilnej powierzchni, aby zapewnić bezpieczeństwo podczas strzelania.
Sprawdź, czy ruchome płytki są prawidłowo ustawione, aby zabezpieczyć torbę.

Użytkowanie:

Umieść kolbę broni w torbie, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczona.
Użyj wysokich uszu torby do lepszego prowadzenia i zabezpieczenia kolby.
Po zakończeniu użytkowania delikatnie wyjmij broń z torby i przechowuj ją w odpowiednim miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, rozważ jej recykling lub utylizację w odpowiednich
punktach zbiórki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanych strzelań!
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EDGEBAG FARLEY FRONT REST Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EDGEBAG FARLEY FRONT REST tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että tuote on asetettu vakaalle ja tasaiselle pinnalle ennen käyttöä.
Pidä tuote poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että etupussi on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.
Älä yritä säätää tuotetta, kun se on käytössä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten ammuntakypärää ja suojalaseja.
Varmista, että ampumaalue on vapaa esteistä ja että kaikki muut ovat turvallisella etäisyydellä.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta etupussi tasaiselle pinnalle.
Varmista, että saranoidut levyt ovat kunnolla paikallaan.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:

Aseta ase tukin päälle varmistaen, että se on tasapainossa.
Käytä ylimpiä korvia ohjaamaan ja pitämään tukki paikallaan.
Varmista, että ase on turvallisesti lukittu ennen laukaisua.

Huolto:

Puhdista tuote säännöllisesti pehmeällä liinalla.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja toimivat oikein.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedotteet tai
turvallisuustiedot.

Kiitos, että valitsit EDGEBAG FARLEY FRONT REST tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja nauti ampumisesta!
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Säkerhetsanvisningar för EDGEBAG FARLEY FRONT
REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduktion
Tack för att du valt EDGEBAG FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denna produkt är utformad
för att ge stabilitet och stöd vid skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är i gott skick och fri från skador innan användning.
Använd produkten endast enligt avsedd användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Kontrollera att alla delar av väskan är korrekt monterade innan användning.
Undvik att använda produkten på ojämna eller instabila ytor.
Använd produkten endast med kompatibla "Old Farley" toppar. Om din topp är maskinbearbetad från ett enda
stycke aluminium, beställ "New Farley" framväska.
Se till att basen är stabil och att öronen är korrekt justerade för att fånga kolven.

Instruktioner för installation och användning

Montering av väskan:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Fäst gångjärnsplattorna på toppen av väskan enligt instruktionerna i manualen.
Se till att väskan är ordentligt stängd och att inga delar är lösa.

Användning av väskan:

Placera väskan på en stabil yta.
Justera höjden på öronen för att passa din skjutställning.
Sätt kolven i väskan och se till att den är ordentligt säkrad.

Underhåll:

Rengör väskan med en fuktig trasa och mild tvål.
Förvara väskan på en torr plats för att förhindra skador.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den enligt lokala avfallsregler.
Undvik att kasta produkten i hushållssoporna. Kontakta din lokala avfallsanläggning för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se
till att alltid ha ditt kvitto och produktinformation tillgänglig för att underlätta kommunikationen.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en säker
och effektiv skytteupplevelse.
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Návod k bezpečnému používání tašky EDGEBAG
FARLEY FRONT REST

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tašku EDGEBAG FARLEY FRONT REST. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval stabilní oporu při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosíme vás,
abyste si pozorně přečetli následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte tašku před každým použitím a ujistěte se, že není poškozená.
Používejte tašku pouze k určenému účelu, tedy jako oporu pro střelbu.
Udržujte tašku mimo dosah dětí a zvířat, aby nedošlo k nehodám.
V případě jakýchkoliv nehod nebo poruch, okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření
Při manipulaci s taškou se ujistěte, že máte stabilní postoj, abyste se vyhnuli pádu nebo zranění.
Nepoužívejte tašku na nerovném nebo kluzkém povrchu.
Pokud je taška mokrá, osušte ji před použitím, aby se zajistila lepší stabilita.
Nenechávejte tašku vystavenou extrémním povětrnostním podmínkám, které by mohly poškodit materiály.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava tašky:

Zkontrolujte, zda jsou všechny části tašky v pořádku a správně upevněné.
Ujistěte se, že je taška umístěna na stabilním a rovném povrchu.

Použití tašky:

Umístěte zbraň na tašku tak, aby byla dobře vyvážená.
Ujistěte se, že zbraň je bezpečně položena a nezpůsobuje riziko převrhnutí.
Používejte extra vysoké uši na tašce pro lepší vedení a zajištění pažby.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte tašku na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte tašku podle pokynů výrobce, abyste zajistili její dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Tašku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je taška poškozená nebo nefunkční, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte tašku do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosíme, kontaktujte příslušné orgány nebo
výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si vaši tašku EDGEBAG FARLEY FRONT REST.


